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ПРОЛОГ

В одном уютном пивном баре, расположен-

ном в небольшом провинциальном городке, си-

дело двое необычных посетителей. Один из них 

был примерно вдвое старше другого и годился 

своему собеседнику как минимум в отцы. Седая 

бородка, очки, жестикуляция и манера поведе-

ния говорили о том, что этот человек явно при-

надлежал к интеллигенции и посещение подоб-

ных заведений было для него отнюдь не повсед-

невным явлением. А вот второй гость был на вид 

самым заурядным человеком, ничем не выделяю-

щимся на фоне остальных людей, собравшихся 

под крышей бара.

Необычным был и диалог между двумя людь-

ми, принадлежавшими к разным поколениям.

— Да поймите вы, профессор, что ни в одной 

другой войне не было подобного коэффициента 

везения у одной стороны, — в сердцах доказывал 

младший по возрасту собеседник. — Да, случа-

лись и в других войнах «золотые пули», но неу-

молимое течение реки истории, как правило, тут 
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же исправляло последствия всех «лаки-шотов»1, 

устанавливая статуэтку с госпожой Фортуной на 

чашу весов невезучей стороны. Самый нагляд-

ный пример — знаменитый снаряд «Бисмарка», 

пустивший на дно британский линейный крей-

сер «Худ». С тем фактом, что это попадание было 

«лаки-шотом», не отваживаются спорить даже са-

мые ярые германофилы. Но давайте посмотрим, 

что же случилось после чудовищного взрыва, 

уничтожившего гордость Британии. А далее не-

вероятно удачные попадания продолжались, но 

уже исключительно со стороны англичан. Во-

первых, снаряд «Принс оф Уэлса» угодил в то-

пливную цистерну «Бисмарка», отчего герман-

ский линкор вынужден был прекратить свое 

рейдерство и отправиться в свой ближайший 

порт. Затем последовала каноническая торпеда, 

которая вопреки всем теориям вероятностей 

лишила немецкий линкор управляемости. И под 

занавес госпожа удача окончательно вернула ан-

гличанам должок, когда в ходе классической ар-

тиллерийской дуэли «Бисмарк» был потоплен, не 

добившись при этом ни одного попадания.

— Я полностью с вами согласен и абсолютно 

разделяю эту точку зрения! — молвил человек, 

которого собеседник называл уважительным 

словом «профессор». — Но все равно хотелось 

1 Ë à ê è - ø î ò  — ðóññêèé âîëüíûé ïåðåâîä îò àíãëèé-

ñêîãî Lucky Shot, ÷òî äîñëîâíî îçíà÷àåò «óäà÷íûé, âåçó÷èé 

âûñòðåë».
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бы услышать вашу теорию до конца, дабы убе-

диться, что мы говорим об одном и том же.

— Ну что же, я так понял, вас заинтересовала 

моя статья про путешественников во времени. 

И теперь вы хотите, чтобы я пояснил свое виде-

ние Русско-японской войны в контексте заинте-

ресовавшей вас статьи.

— Именно это я и хочу от вас услышать! — 

оживился профессор. — Вы один из самых из-

вестных знатоков этой войны в Интернете. По-

этому было бы крайне любопытно разобрать 

ваше видение Русско-японской войны в контек-

сте этой небезызвестной статьи.

— Ну тогда получайте! — с ехидной улыбкой 

молвил собеседник. — Русско-японская война в 

том виде, в котором мы ее знаем, — это тупейшая 

альтернатива, написанная ярым японофилом. 

Причем автор ее даже ради приличия не соиз-

волил соблюдать простейшие законы истории. 

У меня собрано огромное количество фактов, 

подтверждающих мою теорию, но для озвучи-

вания их всех мне банально не хватит времени 

до закрытия бара. Поэтому остановлюсь лишь на 

самых общеизвестных.

Собеседник профессора неторопливо по-

тянулся. Так делают обычно люди, уверенные в 

своей правоте, в преддверии высказывания не-

опровержимых доказательств.

— Возьмем, к примеру, момент гибели броне-

носца «Петропавловск» с адмиралом Макаровым 

и всем штабом эскадры на борту. По идее, такое 
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иногда случается в войнах. Но законы истории 

тем и уникальны, что тут же делают гадость и 

противоборствующей стороне. А что мы видим 

в Русско-японской войне? А ровным счетом ни-

чего! Никакой компенсации русским фортуна не 

подарила.

— Ну почему же. На минах чуть позже погиб-

ли сразу два японских броненосца, — возразил 

профессор.

— И каким образом это повлияло на ход даль-

нейших действий? — парировал выпад его собе-

седник. — Видите ли, гибель «Ясимы» и «Хатцусе» 

произошла в самый благоприятный для Японии 

момент. Удачнее время подобрать просто невоз-

можно. Я понимаю, что это спорное утвержде-

ние, поэтому давайте двинемся дальше.

— Давайте, — с увлечением поддержал про-

должение разговора профессор, разливая пиво 

из графина.

— Возьмем для примера бой в Желтом море. 

У меня создается впечатление, что его ход об-

рабатывался в какой-то военно-морской игре, 

наподобие «Джейна»1. Японская эскадра, пользу-

ясь преимуществом в скорости, несколько часов 

ходит вокруг противника, расстреливая его ко-

рабли с дальней дистанции. Но русский коман-

дующий с легкостью парирует все эти маневры, 

вовремя отворачивая на контркурс. Тем самым 

1 È ã ð à  «Äæ å é í» — çíàìåíèòàÿ íàñòîëüíàÿ îïåðàòèâ-

íî-òàêòè÷åñêàÿ èãðà, ñèìóëèðóþùàÿ ìîðñêîé áîé ñ âûñî-

êîé ðåàëèñòè÷íîñòüþ.
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повреждения своих кораблей он сводит к ми-

нимуму и упорно продолжает прорыв из Порт-

Артура. То есть скорость и лучшая выучка эки-

пажей никоим образом не способствуют успеху 

флота Страны восходящего солнца. И что де-

лает человек, писавший эту альтернативу? А он 

пускается в откровенное жульничество и «ри-

сует» снаряд, попавший в крыло мостика флаг-

манского броненосца русских, который убивает 

адмирала Витгефта. Но штаб эскадры остается 

целым и решает скрыть факт гибели команду-

ющего от капитанов кораблей. Бой продолжа-

ется, как и прежде. То есть это попадание еще 

не влечет за собой тяжелых последствий. И вот 

тут японский альтернативщик «рисует» второй 

снаряд, угодивший в боевую рубку «Цесаревича» 

и перебивший всех офицеров штаба! То есть в 

течение пяти минут в наш флагманский корабль 

попадают два снаряда, убившие адмирала и весь 

его штаб! Необходимо отметить, что если был 

бы только один «лаки-шот», то есть погиб либо 

Витгефт, либо штаб, то это попадание ничего не 

изменило бы. Обязательным условием победы 

было именно два последовательных попадания, 

ибо одним уничтожить и адмирала, и штаб было 

невозможно. Примеров такого мошенничества я 

лично больше не знаю!

— Очень любопытный взгляд на историю у 

вас, Сергей! Очень любопытный! — задумчиво 

проговорил профессор, поглаживая привычны-

ми движениями свою седую бородку.
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— Или давайте возьмем Цусимское сраже-

ние. Альтернативщику, писавшему его историю, 

для того чтобы эта битва стала именем нарица-

тельным, пришлось немало постараться. Для на-

чала перед боем японцы весьма долго следят за 

русской эскадрой, а адмирал Рожественский не 

предпринял никакой попытки их отогнать, не-

смотря на то, что его план по скрытному пере-

сечению Корейского пролива провалился. Затем 

следует чудесное утопление «Осляби» в завязке 

боя и выбивание флагманского «Суворова» в са-

мый неподходящий момент, когда тот решился-

таки отвернуть еще на два румба от противника. 

Затем был как-то странно утоплен вспомога-

тельный крейсер «Урал». Причем уничтожению 

этого корабля историки почему-то не придают 

особого значения. А ведь все забывают, что на 

следующий день стальную петлю вокруг остат-

ков русской эскадры японцы смогли затянуть 

исключительно при помощи радиосвязи. Но 

если бы был цел «Урал» и его капитан отважился 

бы перебивать вражеские радиопереговоры, то 

шансов поймать все русские корабли у против-

ника значительно поубавилось бы. Ну да ладно — 

это было лирическое отступление. Продолжаем 

рассматривать битву. Как особый анекдот можно 

отметить, что последний двенадцатидюймовый 

снаряд, выпущенный в первый день боя, тоже 

стал «золотой пулей», попав в снарядный по-

греб броненосца «Бородино». Ну и особо нужно 

остановиться на тех снарядах, которые выпали 
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на долю остальных кораблей русской эскадры. 

Не секрет, что основную тяжесть боя вынесли на 

себе четыре головных русских броненосца типа 

«Бородино». Попадания в другие наши тяжелые 

корабли были достаточно редки, и количество 

их невелико. Но вы посмотрите, как удачно они 

распределились! По сути, те же «лаки-шоты» 

полностью решили судьбу «Светланы», «Сисоя 

Великого», «Ушакова». И еще одно замечание по 

снарядам. Возьмите любой морской бой из лю-

бой другой войны и посмотрите статистику на 

попавшие, но не разорвавшиеся снаряды. Доля 

таких иногда достигает пятидесяти процентов. 

Знаменитый снаряд с «Принс оф Уэлс», угодив-

ший в топливную цистерну «Бисмарка», так же 

не детонировал. В принципе, если в этом кон-

тексте рассматривать Русско-японскую войну, 

то наши снаряды не сильно и выделяются. Впол-

не приемлемый коэффициент неразорвавшихся 

боеприпасов. Но! Опять это «но»! Посмотрите на 

японцев! Процент несдетонировавших снарядов 

запредельно мал. Не наводит ли это на мысли о 

жульничестве? Но вернемся к Цусиме. Адмирал 

Энквист с тремя мощными и быстрыми крейсе-

рами почему-то отворачивает с заданного курса 

и позорно бежит в Манилу. А ведь если у кого-то 

и был шанс дойти до Владивостока, то именно у 

этих кораблей. Ну и так далее и тому подобное. 

Практически в каждом отдельном эпизоде этой 

эпохальной для России битвы видно вмешатель-

ство высших сил на стороне ее противника.



Сергей Годына

— Скажите, Сергей, а вы никогда не допускали 

мысли, что за Японию в этой войне играла груп-

па столь модных сейчас попаданцев во времени? 

Рассматривали ли вы такую теорию?

— Рассматривал, — мгновенно отреагировал 

Сергей, — но ряд вопросов остается все равно 

неразрешенным. Как попаданцы могут направ-

лять снаряды? Силой мысли, что ли?

— Конечно, нет! — перебил своего собеседни-

ка профессор. — Но я могу частично объяснить 

целый ряд случайных, как вы говорите, «лаки-

шотов».

— Да? — недоуменно уставился на профессо-

ра Сергей. — Тогда я вас внимательно слушаю.

— Я выдвинул теорию, согласно которой 

группа попаданцев вызывает колебания во вре-

менном континууме. То есть самим фактом сво-

его появления эти люди перетягивают коэффи-

циент везения на свою сторону. И единствен-

ным способом противодействия этому является 

участие попаданцев с другой стороны.

— Я, кажется, понимаю, о чем вы пытаетесь 

сказать, профессор. Но как ни прискорбно об 

этом говорить, мы с вами выдвигаем лишь тео-

рии и не существует никакой возможности про-

верить их на практике.

— Как знать, молодой человек. Как знать…
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ГЛАВА 1

Пробуждение в новом мире

Áóõòà Êóà-Áý. Æåëòîå ìîðå.

Ðàííåå óòðî 29 àïðåëÿ 1905 ãîäà

Никто не жил в про-

шлом, никому не придется 

жить в будущем; настоящее 

и есть форма жизни.

Артур Шопенгауэр

— От блин! Башка-то как раскалывается! Ох-

ренеть!!! А эти долбаные профессора говорили, 

что все будет нормуль… Черт, глаза даже открыть 

нереально, чтобы осмотреться… Нет, это реши-

тельно невозможно больше выносить! Интерес-

но, а в начале века аспиринчик уже был? Если 

да, то я бы сейчас таблеточек двадцать выпил — 

такая доза должна помочь. Ладно, собираюсь с 

силами и открываю глаза на счет три! Раз! Два! 

Т…Р…ИИИ!!! Ай-ай-ай — боль-то какая адская — 

как будто веки открываются поворотным рыча-

гом, центр которого закреплен где-то в затылке… 



14

Сергей Годына

Да, боитесь вы боли, Зиновий Петрович, аки ре-

бенок тапки!

— Стоп! Какой на фиг Зиновий Петрович? Ви-

димо, после этого чертового перемещения еще 

в себя не пришел… От тяжело-то как! Так — мед-

ленно осматриваемся по кругу… Что видим?! Ка-

ютка вполне себе симпатичная, ну так на «Баяне» 

другой и быть не должно — французская сборка 

все-таки… Но что за мысли лезут мне в голову?! 

Какой на фиг «Первый броневой отряд»? Какой 

выговор «проститутке»1 за вчерашнее манев-

рирование?! И что за мелькнувшая было мысль 

«взять угля в перегруз, ибо во Владивостоке его 

недостаточно»?! Так-с… Будем приводить свои 

мысли в порядок…

В прошлой жизни меня звали Сергей Вла-

димирович Часовских, а в этой меня должны 

звать Роберт Николаевич Вирен. Я — коман-

дир крейсера первого ранга Российского им-

ператорского флота «Баян», находящегося 

в Порт-Артуре. До начала Русско-японской 

войны остается десять дней, и план меропри-

ятий мы подробно обсудили с друзьями… Но 

сейчас «Баян» уже потоплен японцами в Порт-

Артуре, а Вирен, сволочь, участвовал в позор-

ной сдаче крепости японцам, и после при-

бытия во Владивосток я лично возглавлю суд 

над этим… Стоп!!! Какой к черту Владивосток? 

Какой на хрен суд? Над самим собой, что ли? 

1 Ïðîñòèòóòêîé àäìèðàë Ðîæåñòâåíñêèé íàçûâàë áðî-

íåïàëóáíûé êðåéñåð 1-ãî ðàíãà «Àâðîðà».
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Да, господин генерал-адъютант… Что-то мыс-
ли путаются окончательно… Почему я себя 
Зиновием Петровичем называю? Насколько я 
помню, в Российском императорском флоте 
был один Зиновий Петрович, и фамилия его... 
Ой, коленки аж от страха затряслись — не дай 
боже в его тело попасть… Конечно Зэпрофилы1 
есть на всех флотских форумах, но я-то к ним 
точно не отношусь… Так, что там мне говори-
ли: нужно подумать четко и ясно, чтобы полу-
чить подсказку? Десант в прошлое. Миссия но-
мер один, блин!!! А, надо это вслух сказать, мо-
жет, — помню, профессор что-то бормотал на 
тему: если мысленное произношение клавиш 
перезагрузки не сработает, нужно повторить 
это вслух, громко и четко… Так, вроде получи-
лось встать — ох ни фига себе росточек теперь 
у меня! Ладно, я антропологические данные 
Вирена не помню... Какой моргенштаб лезет в 

голову? Господи, пора приводить мысли в вид 

божий — сейчас вот скажу громко слова завет-

ные, и будет мне счастье.

Набрав полные легкие воздуха, Сергей гром-

ко, четко произнес: «Десант в прошлое. Миссия 

номер один». В голове успела мелькнуть мысль 

про то, что со стороны он сейчас напоминает 

какого-то средневекового колдуна. Только по-

соха и колпака с острым кончиком не хватает 

1 Çèíîâèé Ïåòðîâè÷ Ðîæåñòâåíñêèé, ñîêðàùåííî — 

ÇÏÐ. ÇÏÐîôèëàìè íà ôëîòñêèõ ôîðóìàõ íàçûâàþò ëþäåé, 

ñ÷èòàþùèõ ÷òî Ðîæåñòâåíñêèé ïðàâèëüíî êîìàíäîâàë 

ýñêàäðîé â ïîõîäå è Öóñèìñêîì áîþ.


